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El Comité  Demócrata Central de Humboldt nombró a 
Brenda Pérez como Demócrata del Año 2025, haciendo 

historia como la primera mujer indígena migrante  en 
recibir este reconocimiento.

Centro del Pueblo fue reconocido como Organización Sin Fines de Lucro del Año por la Cámara de Comercio de Arcata. 
Este reconocimiento fortalece nuestro compromiso con las Ciudades Santuario. Este logro pertenece a una comunidad 

que resiste, se organiza y sueña con un futuro más justo.

Brenda Pérez is the Hero of the Redwoods 2026 “Me 
siento muy honrada, muy emocionada de que la 

comunidad inmigrante esté siendo visibilizada de manera 
positiva para contrarrestar los discursos de odio. Me siento 
feliz y agradecida con todas las personas que consideraron 

ponerme como representante de mi comunidad. 

Reco
noci
mientos

“Ser recipiente de Seed for Change representa mucho 
más que recibir apoyo financiero; es un reconocimiento 

a la capacidad de nuestras comunidades para liderar 
procesos de transformación desde sus propias 

experiencias, conocimientos y sueños”: William Dirks. 

Magaly Cervantes, recibió el premio «Apple Pin 
Award» de parte de la Junta de Supervisores de 

las Escuelas de la Ciudad de Eureka, por su apoyo 
a los estudiantes y a las familias de la Escuela 

Primaria Alice Birney.
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La nueva edición de Julio 2026 de La Semilla, cele-
bra la fuerza, creatividad y resistencia de nuestra ju-
ventud indígena migrante. Cada página es un reflejo 
de las personas que continúan creando espacios de 
cuidado mutuo y levantando la voz frente a las injus-
ticias. En tiempos donde el miedo y la desinforma-
ción intentan dividirnos, apostamos por el acceso a 
la información, el arte, la cultura y la educación como 
herramientas de protección y transformación colecti-
va. Esta edición pone en el centro el empoderamien-
to del consejo juvenil y la importancia de conocer 
nuestros derechos. Compartimos información sobre 
la Red de Respuesta Rápida (RRN) para ayudar a las 
familias a prepararse y protegerse contra la migra.  
Conoce el trabajo del nuevo Centro de Recursos  
Legales de la Región Redwood (CRLRR), y herra-
mientas como el “kit anti-susto”. 

También presentamos los eventos culturales que 
continúan revitalizando nuestras raíces.

Asimismo, en nuestro programa “Semillas de 
Paz” abrimos conversaciones sobre los efectos de la 
“Guerra contra las drogas” en nuestras comunidades, 
explorando temas como la regulación de la Canna-
bis, la criminalización de nuestros jóvenes migrantes 
y la necesidad de aprender sobre los efectos de las 
drogas.  La Semilla continúa siendo un espacio para 
compartir nuestras historias de lucha, preservar la 
memoria y sembrar dignidad y esperanza en nues-
tras comunidades. 

El Centro del Pueblo continúa creciendo gracias al 
corazón y la fuerza de nuestros líderes comunitarios. 
Te invitamos a ser parte de este movimiento: Con 
tu donación, participación y asistencia a nuestros 
eventos culturales nos ayudas a seguir construyendo 
espacios seguros para nuestras familias migrantes 
como la Granja y el Jardín Santuario.

Como sorpresa especial, anunciamos el relan-
zamiento del sitio Web del Centro que hace honor 
al trabajo de nuestra multipremiada organización y 
que ha sido desarrollado por un equipo de mentes 
brillantes encabezado por Amandeep Singh, Jefe  
de proyecto; Krista Bornman, Coordinadora; Simer 
Bhullar, Gerente; Ishita Thanki, Diseñadora; y Ravi 
Kumar, Desarrollador. 

“Trabajar con Centro me ha recordado la impor-
tancia de conectar con nuestra comunidad, y una 
forma de facilitar esa conexión es a través de un sitio 
web atractivo y accesible. Mi esposo Aman y yo es-
tamos felices de poner nuestras habilidades y cono-
cimientos al servicio de una herramienta que ayude 
a las personas a acceder a recursos y trabajar juntas 
para construir un mejor futuro para todos”: Krista 
Bornman.

No olvides seguir nuestros medios oficiales  
@centrodelpueblo @jardinsantuariocdp y  
cdpueblo.com

Somos semillas de resistencia, cultura y dignidad 
floreciendo juntas hacia un futuro más justo para 

todos. 

Cyntia Pérez
Directora Editorial de La Semilla
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Cannabis: Cannabis: 
¿Prohibir o Regular?¿Prohibir o Regular?

Por Brenda Pérez

“Durante más de cien años, muchos gobiernos 
han intentado combatir las drogas mediante la 
prohibición. Desde la Conferencia de Shanghái 
de 1909 hasta la Convención Única sobre Es-
tupefacientes de 1961 de las Naciones Unidas, 
la estrategia principal ha sido clara: perseguir 
cultivos, criminalizar el consumo y declarar una 
“Guerra contra las drogas”. 

Pero después de décadas de prohibicionismo, 
surge una pregunta cada vez más fuerte entre 
las juventudes y distintos movimientos socia-
les: ¿realmente ha funcionado esta represión? 

Los tratados internacionales impulsaron la idea de 
que plantas como la Marihuana, la Hoja de Coca o 
la Amapola debían ser prohibidas para proteger 
la salud pública y evitar el crecimiento del tráfico 
ilícito de drogas. En ese sentido, muchos países 
de América Latina adoptaron políticas de erradi-
cación de cultivos y militarización. 

La realidad mostró algo distinto; la prohibición 
no eliminó el mercado de drogas; al contrario, 
fortaleció el mercado ilegal. En muchos lugares 
esto vino acompañado de violencia, corrupción 
y criminalización de comunidades enteras, es-
pecialmente campesinas, indígenas y rurales.  

Mientras la estrategia dominante sea combatir 
las drogas como un problema de seguridad na-
cional con: Operativos militares de erradicación 
de cultivos, criminalización de consumidores y 
productores agrícolas, persecución policial y en-
carcelamientos, seguiremos observando uno de 
los efectos más devastadores para las poblacio-
nes indígenas: la migración forzada hacia Esta-
dos Unidos.

Muchos jóvenes terminaron 
enfrentando procesos penales  

por posesión mínima de Cannabis, 
mientras grandes redes criminales 

continuaron operando.

Además, el prohibicionismo creó un fuerte estig-
ma hacia las personas consumidoras, tratándolas 
como criminales en lugar de personas que po-
drían necesitar información, atención médica o 
acompañamiento.

El debate sobre la legalización
Ante el fracaso de las políticas prohibicionistas, 
varios gobiernos, incluyendo el de California de-
cidieron legalizar la Cannabis. 
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Regulación
•	 Basada en reducción de daños y Derechos 

Humanos
•	 Control estatal del mercado
•	 Uso medicinal o recreativo regulado
•	 Aplicada en algunos estados de Estados 

Unidos y otros países

Quienes apoyan la
regulación argumentan que:

Por otro lado, quienes se oponen
señalan preocupaciones sobre:

• El Estado puede controlar calidad y venta
• Se reducen las ganancias del mercado ilegal
• Se recaudan impuestos
• Se evita criminalizar a consumidores
• Se puede impulsar un enfoque de salud 
   pública

• Posible aumento del consumo
• Riesgos para la salud
• Impactos en jóvenes
• Accidentes o afectaciones bajo los efectos
   de sustancias

Prohibición
•	 Basada en seguridad nacional
•	 Uso de fuerzas policiales y militares
•	 Criminalización del consumo y cultivo
•	 Aplicada ampliamente en América Latina

Algunos países han legalizado completamente la Cannabis; otros sólo permiten el 
uso medicinal; y algunos mantienen la prohibición total.

VS

Derechos Humanos y Cannabis
En los últimos años, organizaciones civiles y colectivos juveniles han impulsado otro enfoque: mirar las políticas de 
drogas desde los Derechos Humanos. 
Esto significa poner en el centro la dignidad de las personas y no sólo el castigo. 
En México, por ejemplo, ha habido avances como: 
•	 Despenalización de pequeñas dosis
•	 Reconocimiento del uso medicinal 
•	 Debates en la Suprema Corte sobre el libre desarrollo de la personalidad

Aunque todavía existen vacíos legales y falta de regulación clara, el tema ya forma parte de la conversación pública.

El debate ya no es solamente si las drogas son “buenas” o “malas”. Hoy también se discute:
•	 ¿Qué políticas generan menos violencia?
•	 ¿Cómo proteger la salud pública?
•	 ¿Qué pasa con las comunidades criminalizadas?

•	 ¿Cómo reducir daños y riesgos?
•	 ¿Qué papel tienen los Derechos Humanos?

Cada vez más jóvenes cuestionan modelos que durante décadas priorizaron el castigo 
antes que la educación, la salud y la justicia social.

La discusión sobre Cannabis y drogas refleja algo más profundo: ¿Cómo una sociedad decide enfrentar pro-
blemas complejos? 

Mientras algunos defienden mantener la prohibición, otros creen que regular puede reducir la violencia y prote-
ger mejor a las personas. Lo cierto es que el debate seguirá creciendo, especialmente entre las nuevas genera-
ciones que buscan políticas más humanas e informadas. 
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Hablemos abiertamente sobre el consumo de sustancias y reconozcamos la adicción 
como una enfermedad, no como un crimen. Estas conversaciones deben darse con respe-
to y considerando las realidades culturales de las familias latinas. Oscar

La comunidad necesita más programas y recursos bilingües para apoyar la prevención 
y recuperación del abuso de sustancias. Reducir el estigma y ofrecer acompañamiento 
culturalmente accesible es clave para apoyar a jóvenes y adultos durante su proceso de 
recuperación. Leslie

Many forms of support can make a real difference during difficult times, whether 
it comes from friends, family, co-workers, or even pets. Today, many young people 
hesitate to reach out for help, even though seeking support should not feel difficult 
or out of reach. Benjamín encourages anyone going through a hard situation to talk 
to someone they trust and ask for help. Benjamin

SeedsSeeds  of Peaceof Peace

“Es importante crear conciencia en las comunidades latinas sobre qué son las 
drogas y cómo se consumen”

“El apoyo para el abuso de sustancias en nuestra comunidad debe ir 
más allá de la concientización”

“I believe one of the biggest factors in preventing harmful drug use is “I believe one of the biggest factors in preventing harmful drug use is 
having someone to talk to” having someone to talk to” 

Dale play a Youth Power 

Una playlist creada para 
empoderar, inspirar y 
acompañar a nuestra 

juventud

Por Peyton Leone

EHS LATINX CLUBEHS LATINX CLUB
Marisol, Angel, Vincent, Carlos, Travis, Shuler and Smith

Dicen que soy traficante
pero solo soy estudiante
traficando conocimiento
descubriendo las verdades

Miren a los de ICE
trafican gente inocente
separan a las familias
y destruyen el presente

Ellos sí son traficantes
de costa a costa van
rompiendo sueños diarios
sembrando miedo y más

Dicen que soy traficante
pero solo soy estudiante
traficando conocimiento
descubriendo las verdades

Dicen que soy traficante
pero sólo pizco la fresa
del Valle de Salinas
y flores de la naturaleza

Dicen que soy del cartel
pero solo soy estudiante
vengo de Eureka High
soñando siempre adelante

Dicen que soy traficante
pero solo soy estudiante
traficando conocimiento
descubriendo las verdades
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  707 683 5293  info@cdpueblo.com

Centro del Pueblo Eureka 3008 Broadway

 @centrodelpueblo

 

 @jardinsantuariocdp 

    Jardín Santuario — 11 y FSt Arcata     Granja Santuario — 930 Old Arcata Rd

Bienvenidos al Jardín y a la Granja 
Santuario, espacios comunitarios 

dedicados a la soberanía alimentaria, la 
agricultura orgánica y el bienestar de 

nuestra comunidad migrante, indígena 
y Latinx. Te invitamos a consumir 
productos frescos y orgánicos, a 

participar como voluntario/a y ser parte 
de este movimiento comunitario. 

LA SOBERANÍA LA SOBERANÍA 
ALIMENTARIA COMIENZA ALIMENTARIA COMIENZA 

EN NUESTRAS MANOSEN NUESTRAS MANOS

ÚNETE AL CAMBIOÚNETE AL CAMBIO
COMO VOLUNTARIOCOMO VOLUNTARIO
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HAZ UN PLAN FAMILIAR 
1. ELABORAR UN PLAN DE CUIDADO INFANTIL
Ten un plan para que un adulto de confianza pueda cuidar de tu
hijo si tú no puedes. El plan debe incluir contactos de
emergencia, medicación/condiciones médicas, pasaporte para
niños, contactos de emergencia actualizados en el colegio y un
expediente con documentos importantes. Comparte tu plan con
la familia y los contactos de emergencia.
Cómo encontrarte si te detiene ICE. Necesitarán 
tu A-Number (si tienes uno, es el número de registro 
que aparece en los documentos de inmigración de ICE) 

2. INFÓRMATE SOBRE TUS OPCIONES MIGRATORIAS
3. CONOCE TUS DERECHOS 
Rise4ej.org 

PASO A PASO 
PLAN DE PREPARACIÓN FAMILIAR 

FAMILY PREPAREDNESS PLAN 

HOTLINE: 707 200-8091 
RED DE RESPUESTA RÁPIDA: Red liderada por la comunidad para 

proteger los derechos humanos de los inmigrantes en el Condado de 
Humboldt. 

¡CONOZCA SUS DERECHOS! 
Todas las personas – Independientemente de 
su estatus migratorio – tienen ciertos derechos y 
protecciones bajo la Constitución de los Estados 
Unidos. (Fuente: ILRC.ORG)

Centro del Pueblo Immigration Legal 
cdpueblo.com Resource Center 

ilrc.org 

Know Your Rights 

Humboldt es 
un Condado 
Santuario 
donde las 
Familias 
Inmigrantes 
Permanecen 
Juntas 

TENEMOS DERECHOS CONSTITUCIONALES 
NO ABRA LA PUERTA si un agente de inmigración está 
tocando. 
NO CONTESTE NINGUNA PREGUNTA de un agente de 
inmigración. Usted tiene derecho a guardar silencio. 
NO FIRME NADA sin antes hablar con un abogado. Usted 
tiene derecho de hablar con un abogado. 
SI USTED ESTÁ DENTRO DE SU CASA, muestre la tarjeta 
por la ventana o pásela debajo de la puerta. 
SI ESTÁ FUERA DE SU CASA, pregúntele al agente si tiene 
la libertad de irse. Si le dice que sí, váyase con tranquilidad. 
Fuente: ILRC.ORG 

¿Cuándo llamar a la línea directa? 
NO ENTRAR EN PÁNICO - A.L.E.R.T. 
Agents: Número de agentes.

Location: Dirección exacta o calles cercanas.

Equipment/Gear: ¿Cómo van vestidos? ¿Llevan chalecos
con iniciales ICE? 
Reaction/Behavior: ¿Están deteniendo, persiguiendo o
intimidando? 

Time/Date of Observation: Hora y fecha.

I do not wish to speak with you, answer your 
questions, or sign or hand you any documents based 
on my 5th Amendment rights under the United States 
Constitution. 
I do not give you permission to enter my home based 
on my 4th Amendment rights under the United States 
Constitution unless you have a warrant to enter, signed 
by a judge or magistrate with my name on it that you 
slide under the door. 
I do not give you permission to search any of my 
belongings based on my 4th Amendment rights. 
I choose to exercise my constitutional rights. 
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CONOCE TUS DERECHOS

ta Enmienda: 
 La ley nos protege a todos.

ta Enmienda: 
Garantiza el debido proceso.
• Derecho a guardar silencio.
• Derecho a un abogado.
• No firmes nada.

ta Enmienda: 
Protege contra registros.
• ICE no puede entrar a tu casa 

sin una orden judicial válida.

Protege tu salud mental
• Evita noticias falsas y rumores.
• Infórmate en fuentes confiables.
• Cuida tu bienestar emocional: música, ejercicio, naturaleza 

y comunidad.
• Pide apoyo psicológico: es válido y necesario.
• No estás solo/a.

RECURSOS COMUNITARIOS
•  CRLRR
•  Conoce tus Derechos 

(KYR)
•  Tarjetas Rojas - ILRC
•  ACLU
•  CHIRLA
•  English Express 

Empowered
•  211
•  Redes de Respuesta 

Rápida

Somos mariposas migrantes 
que un día decidimos abrir 
las alas y buscar el norte.

Somos mariposas migrantes 
que un día decidimos abrir 
las alas y buscar el norte.

CONOCE TUS DERECHOS

¡En caliente! el hielo se derrite

Por Magaly CervantesPor Magaly Cervantes

KIT 
ANTI-SUSTO

KIT 
ANTI-SUSTO

Plan familiar de emergencia
• Habla con tu familia y tus hijos.
• Designa una persona de confianza.
• Memoriza números importantes.

• Confía en tu comunidad y 
organización.

Ponte chido y saca los documentos
• Actas de nacimiento.
• Pasaportes y visas.

Guarda copias y comparte la ubicación con una persona de confianza.

• IDs y documentos.
• Seguro médico.
• Poderes notarizados.

• Información de salud.
• Contactos de emergencia.
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Protegiendo a Nuestra Protegiendo a Nuestra 
Comunidad:Comunidad:

La Fuerza de la Red La Fuerza de la Red 
de Respuesta Rápida de Respuesta Rápida 

CDP707CDP707

Protecting Our Protecting Our 
Community: Community: 

The Strength of the The Strength of the 
CDP707 Rapid Response CDP707 Rapid Response 

NetworkNetwork

La Red de Respuesta Rápida del Centro del Pueblo 
ha crecido significativamente durante el último año. 
Comenzando con 7 voluntarios en 2025, la red ha 
crecido a más de 100 integrantes en los condados 
de Humboldt y Del Norte. Los miembros del equipo 
responden semanalmente a llamadas de la comunidad 
relacionadas con presunta presencia de autoridades 
migratorias, y personas capacitadas verifican la validez 
de esos reportes acudiendo físicamente al lugar y 
hablando con posibles testigos. Gracias a este trabajo, 
Centro del Pueblo ha podido tranquilizar a nuestra 
comunidad al confirmar que decenas de rumores 
relacionados con ICE han sido falsos.

Prevenir el pánico dentro de la comunidad migrante 
ante reportes falsos sobre actividad de ICE es una parte 
fundamental de nuestro trabajo. Cuando los rumores 
circulan en redes sociales o entre la comunidad, muchas 
personas dejan de enviar a sus hijos a la escuela, 
cancelan citas médicas o evitan ir al trabajo, lo que 
afecta su bienestar y aumenta los niveles de estrés y 
miedo. Invitamos a toda la comunidad a evitar compartir 
rumores sin verificar y, en su lugar, revisar el Instagram, 
Facebook y el canal de WhatsApp del Centro del Pueblo 
para confirmar información o reportar incidentes a la 
línea directa: 707-200-8091.

En caso de que la Red de Respuesta Rápida CdPueblo 
confirme la presencia activa de ICE en Humboldt o Del 
Norte, miembros capacitados de la Red acudirán al 
lugar para documentar, ayudar a reducir tensiones y 
defender nuestros derechos y seguridad, y utilizaremos 
medios oficiales para notificar a la comunidad y 
compartir instrucciones sobre cómo mantenerse segura. 

The Rapid Response Network at Centro del Pueblo 
has grown significantly over the past year. Starting with 
just 7 volunteers in 2025, the network has expanded 
to more than 100 members across Humboldt and 
Del Norte counties. Team members respond weekly 
to community calls reporting possible immigration 
enforcement activity, and trained volunteers verify 
those reports by going directly to the location and 
speaking with potential witnesses. Through this 
work, Centro del Pueblo has been able to reassure 
our community by confirming that dozens of rumors 
related to ICE activity were false. 

Preventing panic caused by false ICE reports is a 
vital part of our work. When rumors spread through 
social media or by word of mouth, many families 
stop sending their children to school, cancel medical 
appointments, or avoid going to work. This impacts 
their well-being and increases stress and fear in the 
community. We encourage everyone not to share 
unverified rumors and instead check Centro del 
Pueblo’s Instagram, Facebook, or WhatsApp pages 
to confirm information, or report incidents through 
the hotline at 707-200-8091. 

If the CdPueblo Rapid Response Network confirms 
active ICE presence in Humboldt or Del Norte counties, 
trained members of the network will respond to the 
location to document the situation, help reduce 
tensions, and defend our rights and safety. We will 
also use official communication channels to notify the 
community and share guidance on how to stay safe. 
To strengthen these efforts, we invite community 

By Krista Bornman
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Para fortalecer estos esfuerzos, invitamos a todas 
las personas a asistir a capacitaciones de “Conoce 
tus Derechos” con Centro del Pueblo y saber cómo 
identificar, qué es y qué no es ICE. Colaboramos con 
organizaciones locales para brindar información sobre 
derechos adaptada a sus necesidades específicas, 
incluyendo sindicatos, escuelas, clubes y otras 
organizaciones comunitarias.

Mientras más grande sea nuestra red, más rápida 
y efectiva será la respuesta comunitaria ante la 
confirmación de presencia de ICE. 

•	 El equipo de Hotline está capacitado para 
responder llamadas, dirigir la información a las 
personas y espacios correspondientes. 

•	 El equipo de verificación se traslada a 
las ubicaciones necesarias para evaluar la 
situación, además cuenta con entrenamiento 
para desempeñar distintos roles durante las 
interacciones con agentes, ayudando a garantizar 
que la Red pueda defender y ejercer nuestros 
derechos constitucionales de diferentes maneras. 

•	 Las personas enlace se comunican con la 
comunidad, ayudan a las personas a conocer y 
defender sus derechos, y recopilan información 
legalmente accesible de agentes de ICE, 
como nombres, números de placa y acciones 
autorizadas.

Centro del Pueblo ofrece capacitaciones para 
la Rapid Response Network tanto de manera 
presencial en el Jardín Santuario, y en línea 

mediante videollamadas. Las personas interesadas 
en unirse a la Red y aprender cómo proteger a su 
comunidad pueden enviar un mensaje de texto a 

la línea directa con su nombre y la manera en que 
desean apoyar: 707-200-8091

members to attend “Know Your Rights” events with 
Centro del Pueblo and learn how to identify what is, 
and what is not ICE activity. We collaborate with local 
organizations to provide rights-based information 
tailored to their specific needs, including unions, 
schools, clubs, and other community groups. 

The larger our network becomes, the faster and 
more effective our community response will be 
when ICE activity is confirmed. 

•	 The Hotline Team is trained to answer calls and 
direct information to the appropriate people 
and community spaces. 

•	 The Verification Team travels to necessary 
locations to assess situations and is trained to 
take on different roles during interactions with 
agents, helping ensure that the Network can 
defend and exercise our constitutional rights in 
multiple ways. 

•	 Community liaisons communicate with the 
public, help people understand and defend their 
rights, and gather legally accessible information 
from ICE agents, such as names, badge numbers, 
and authorized actions. 

Centro del Pueblo offers Rapid Response Network 
trainings both in person at the Sanctuary Garden 
and online through video calls. People interested in 
joining the Network and learning how to protect their 
community can text the hotline with their name and 
how they would like to support: 707 200-8091. 
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Theater that Informs, Community that Community that 
Protects ItselfProtects Itself

“Know Your Rights” is a bilingual community 
theater production developed and performed by 
Centro del Pueblo staff and volunteers to educate, 
support, and empower immigrant communities. 

Conoce Tus Derechos a Través Conoce Tus Derechos a Través 
del Teatrodel Teatro

Una obra comunitaria bilingüe Una obra comunitaria bilingüe 
que ayuda a las familias que ayuda a las familias 
inmigrantes a conocer y inmigrantes a conocer y 

ejercer sus derechos durante ejercer sus derechos durante 
encuentros con autoridades encuentros con autoridades 
migratorias, cómo actuar migratorias, cómo actuar 

ante situaciones difíciles y a ante situaciones difíciles y a 
proteger a sus familias.proteger a sus familias.

Presented throughout Humboldt County in 
both Spanish and English, the play uses realistic 
scenarios inspired by situations families may 
encounter at home, at work, or in public spaces to 
demonstrate safe and informed ways to respond 
during interactions with immigration authorities.

More than a theatrical performance, the 
production transforms complex legal information 
into an accessible learning experience, helping 
community members understand their rights, 
build confidence, and prepare for challenging 
situations. 

By Thiana Peet

Más que una presentación artística, Más que una presentación artística, 
Know Your Rights crea espacios de Know Your Rights crea espacios de 
aprendizaje, diálogo y solidaridad, aprendizaje, diálogo y solidaridad, 

fortaleciendo la confianza y la fortaleciendo la confianza y la 
organización comunitaria.organización comunitaria.

The play also creates a space for connection and 
solidarity, encouraging families to learn together, 
share experiences, strengthen support networks, 
and recognize that they are not alone.

To invite the Centro del Pueblo 
actors to perform the play at your 

organization, school, or community event, 
or if you would like to participate as an 
actor or volunteer,  please contact us 

at:  
info@cdpueblo.com
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HUMBOLDT HUMBOLDT 
es un Condado Santuarioes un Condado Santuario

Durante 10 años, Centro del Pueblo ha trabajado 
para fortalecer la seguridad, el acceso a 
recursos y la defensa de los Derechos Humanos 
en Humboldt. 
Hoy, ante el aumento de operativos migratorios 
y el miedo generado por políticas federales 
antiinmigrantes, este trabajo comunitario 
continúa creciendo a través de las capacitaciones 
de Conoce Tus Derechos, la Red de Respuesta 
Rápida (RRN) y la creación del nuevo Centro 
de Recursos Legales de la Región Redwood 
(CRLRR). 

Las capacitaciones de Conoce Tus Derechos se 
han convertido en un espacio fundamental para 
informar y preparar a la comunidad frente a po-
sibles encuentros con agentes de inmigración. 

Estas sesiones ofrecen información clara y 
accesible sobre: 
•	 Derechos constitucionales durante 

encuentros con ICE 
•	 Qué hacer en el hogar, el trabajo o en 

espacios públicos 
•	 Cómo solicitar una orden judicial 
•	 El derecho a guardar silencio 
•	 Planes de preparación familiar 
•	 Recursos comunitarios y legales 

disponibles 

Las capacitaciones también incluyen informa-
ción actualizada sobre cambios en leyes migra-
torias y políticas federales que afectan a las co-
munidades inmigrantes e indígenas. 

Fuente: Griffin Mancuso, de North Coast Journal. 
Les invitamos a leer el artículo publicado en 
www.northcoastjournal.com Know Your Rights. 

Primero de Mayo: Organización y Primero de Mayo: Organización y 
Solidaridad ComunitariaSolidaridad Comunitaria

El 1 de mayo, Centro del Pueblo participó en las 
actividades del Día Internacional de las y los 
Trabajadores representando a trabajadores migrantes 
indígenas frente a la Corte del Condado de Humboldt. 

La jornada incluyó una manifestación comunitaria 
y una marcha hacia el Teatro Eureka, creando un 
espacio de reflexión y solidaridad entre trabajadores, 
familias inmigrantes y aliados. 
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Nace el Centro de Recursos Legales de la Nace el Centro de Recursos Legales de la 
Región Redwood (CRLRR)Región Redwood (CRLRR)
El Centro del Pueblo anunció oficialmente la 
creación del Centro de Recursos Legales de la
Región Redwood (CRLRR) y una nueva serie de 
servicios educativos en derechos de migración 
para la comunidad. 

El nuevo CRLRR derriba las barreras legales 
que enfrentan las comunidades inmigrantes e 
indígenas de la región. 

El CRLRR trabajará en áreas como:
• Permisos de trabajo 
• Renovaciones de DACA 
• Derechos laborales 
• Desarrollo cooperativo 
• Educación legal comunitaria 
• Clínicas legales accesibles 

En alianza con Redwood Region RISE, el proyecto 
propone un modelo comunitario que combina 
servicios legales accesibles con empoderamiento 
comunitario, operando desde espacios de confianza 
como la Granja Santuario y el Jardín Santuario. 

Además, en colaboración con el Centro Laboral y 
Comunitario de UC Davis, estas sesiones educativas 
incluirán clínicas legales durante el verano. 

“Vamos a seguir aquí después de Trump. 
Vamos a seguir aquí independientemente 

del presidente que implemente planes 
de deportación masiva contra nuestras 

comunidades, y por eso merecemos 
mejores políticas”: Brenda Pérez

El trabajo de Centro del Pueblo demuestra que la 
protección comunitaria no depende únicamente 
de leyes o políticas, sino también de la organización 
colectiva, la educación y la solidaridad. 

A futuro, Centro del Pueblo espera ver una reforma 
federal que simplifique el camino hacia la ciudadanía 
y proteja a las comunidades indígenas migrantes en 
Estados Unidos.

Cinco de Mayo:  Cultura y ResistenciaCinco de Mayo:  Cultura y Resistencia
Por tercer año consecutivo, Centro del Pueblo ce-
lebró La Batalla del Cinco de Mayo, en Old Town 
Eureka, reuniendo a familias, artistas, juventudes 
y organizaciones en una jornada de cultura, músi-
ca y comunidad. 

El evento reafirmó el derecho de las comunida-
des indígenas y migrantes a celebrar sus raíces 
con dignidad, seguridad e identidad cultural. Con 
presentaciones artísticas y talento local, la cele-
bración se convirtió en un espacio de resistencia, 
sanación y unión comunitaria frente a los desafíos 
actuales. 
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 “Fue un orgullo ser parte de la celebración del  “Fue un orgullo ser parte de la celebración del 
Cinco de Mayo, representando a la juventud de mi Cinco de Mayo, representando a la juventud de mi 

comunidad y al EHS Latinx Club. Ver la fuerza de comunidad y al EHS Latinx Club. Ver la fuerza de 
nuestra cultura nos inspira a seguir compartiendo nuestra cultura nos inspira a seguir compartiendo 

nuestra historia y fortaleciendo nuestra comunidad. nuestra historia y fortaleciendo nuestra comunidad. 
¡Una experiencia inolvidable!”  ¡Una experiencia inolvidable!”  

 Andrea Rivas, Presidenta de EHS Latinx Club  Andrea Rivas, Presidenta de EHS Latinx Club 

“Gracias a Centro del Pueblo, “Gracias a Centro del Pueblo, 
vivimos un espacio lleno vivimos un espacio lleno 
de comunidad, seguridad de comunidad, seguridad 
y alegría gracias a todas y alegría gracias a todas 

las personas y grupos que las personas y grupos que 
participaron”. participaron”. July Najera, July Najera, 

Artesana del MercaditoArtesana del Mercadito

“Tener la oportunidad de vender nuestros “Tener la oportunidad de vender nuestros 
productos y conectar con tantas personas fue productos y conectar con tantas personas fue 
una experiencia muy valiosa. Nos llevamos una experiencia muy valiosa. Nos llevamos 

buenas ventas, nuevos aprendizajes y mucha buenas ventas, nuevos aprendizajes y mucha 
motivación para seguir creciendo. Esperamos motivación para seguir creciendo. Esperamos 
participar en futuros eventos del Centro del participar en futuros eventos del Centro del 
Pueblo”.Pueblo”. Emprendedoras de Frutas y Dulces  Emprendedoras de Frutas y Dulces 

enchilados Gonzalezenchilados Gonzalez

“I look forward to a world where people can celebrate their culture “I look forward to a world where people can celebrate their culture 
without fear, but until that time I am happy to be of service and without fear, but until that time I am happy to be of service and 
provide peace of mind any way I can. It’s always beautiful when provide peace of mind any way I can. It’s always beautiful when 
our community can come together in joy and celebration, and it our community can come together in joy and celebration, and it 
brings me personal joy to help facilitate that”.  brings me personal joy to help facilitate that”.  Krista Bornman, Krista Bornman, 

leader at the CDP_RRN leader at the CDP_RRN 

“Participar en el evento del Cinco de Mayo fue “Participar en el evento del Cinco de Mayo fue 
una experiencia muy especial para nuestro grupo una experiencia muy especial para nuestro grupo 
folclórico infantil Mariposas Monarcas. Nos llenó folclórico infantil Mariposas Monarcas. Nos llenó 

de orgullo compartir su talento y mantener de orgullo compartir su talento y mantener 
vivas nuestras raíces culturales. Agradecemos vivas nuestras raíces culturales. Agradecemos 
profundamente al Centro del Pueblo por crear profundamente al Centro del Pueblo por crear 
espacios donde nuevas generaciones pueden espacios donde nuevas generaciones pueden 

brillar y celebrar nuestra cultura en comunidad”. brillar y celebrar nuestra cultura en comunidad”. 
Comité de las Mariposas Monarcas Comité de las Mariposas Monarcas 
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“This activity is supported in part  by the Ink People, the Humboldt  Creative Alliance, and Humboldt County’s Measure J”“This activity is supported in part  by the Ink People, the Humboldt  Creative Alliance, and Humboldt County’s Measure J”

PRÓXIMOS EVENTOS

SEPTIEMBRE NOVIEMBRE7 1Día Santuario  
Block Party, Arcata

Día de Muertos,
Eureka
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PROYECTO DE MCKINLEYVILLE LATINX CLUB
“Mapa de estereotipos en La Guerra contra Las drogas”
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